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  Введение 

1. Рабочая группа по универсальному периодическому обзору, учрежденная в 

соответствии с резолюцией 5/1 Совета по правам человека, провела свою сороковую 

сессию с 24 января по 11 февраля 2022 года. Обзор по Судану состоялся на  

16-м заседании 9 февраля 2022 года. Делегацию Судана возглавляла исполняющая 

обязанности Заместителя министра юстиции Хоуайда Али Авад аль-Карим Али.  

На своем 17-м заседании, состоявшемся 11 февраля 2022 года, Рабочая группа 

утвердила доклад по Судану. 

2. Совет по правам человека в целях содействия проведению обзора положения в 

Судане 12 января 2022 года отобрал группу докладчиков («тройку») в составе 

представителей следующих стран: Гамбии, Маршалловых Островов и Соединенного 

Королевства Великобритании и Северной Ирландии. 

3. В соответствии с пунктом 15 приложения к резолюции 5/1 Совета по правам 

человека и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 Совета для проведения обзора 

по Судану были изданы следующие документы: 

 a) национальный доклад/письменное представление в соответствии с 

пунктом 15 а)1; 

 b) подборка, подготовленная Управлением Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) в соответствии с 

пунктом 15 b)2; 

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 с)3. 

4. Через «тройку» Судану был препровожден перечень вопросов, заранее 

подготовленных Бельгией, Германией, Испанией, Лихтенштейном, Панамой, 

Соединенным Королевством, Соединенными Штатами Америки и Швецией. С этими 

вопросами можно ознакомиться на веб-сайте универсального периодического обзора. 

 I. Резюме процесса обзора 

 A. Представление государства — объекта обзора 

5. Глава делегации заявила, что Судан добился значительного прогресса во 

многих областях прав человека. В период со времени второго цикла обзора страна 

присоединилась к Международной конвенции для защиты всех лиц от насильственных 

исчезновений и ратифицировала Конвенцию против пыток и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания, 

Конвенцию о борьбе с дискриминацией в области образования (1960), Конвенцию 

Международной организации труда (МОТ) о трехсторонних консультациях 

(международные трудовые нормы) 1976 года (№ 144) и Конвенцию о свободе 

объединений и защите права объединяться в профсоюзы 1948 года (№ 87). 

6. Ожидают ратификации Конвенция о ликвидации всех форм дискриминации в 

отношении женщин, Римский статут Международного уголовного суда, 

Международная конвенция о защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их 

семей и Протокол к Африканской хартии прав человека и народов, касающийся прав 

женщин в Африке. 

7. Рассматривается вопрос о ратификации Конвенции МОТ 2011 года о достойном 

труде домашних работников (№189), Факультативного протокола к Конвенции против 

пыток, второго Факультативного протокола к Международному пакту о гражданских 

и политических правах, направленного на отмену смертной казни, Факультативного 

  

 1 A/HRC/WG.6/39/SDN/1. 

 2 A/HRC/WG.6/39/SDN/2. 

 3 A/HRC/WG.6/39/SDN/3. 

http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/39/SDN/1
http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/39/SDN/2
http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/39/SDN/3
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протокола к Конвенции о правах ребенка, касающегося процедуры сообщений, и 

Факультативного протокола к Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в 

отношении женщин. 

8. Делегация обратила внимание на Конституционный документ на переходный 

период, принятый переходным правительством в 2019 году, который включает в себя 

Джубское соглашение о мире в Судане, и неотъемлемой частью которого являются 

конвенции по правам человека. 

9. В том, что касается правовой базы, Судан принял программу законодательной 

реформы, предусматривающую следующие действия: 

 a) отмену законов об общественном порядке и общественной морали; 

 b) запрещение всех телесных наказаний; 

 c) отмену иммунитетов, положенных сотрудникам сил безопасности в 

соответствии с Законом о национальной безопасности; 

 d) установление уголовной ответственности и наказания за калечащие 

операции на женских половых органах; 

 e) отмену уголовной ответственности за вероотступничество и введение 

уголовной ответственности за посягательства на религию или убеждения другого 

человека; 

 f) ужесточение наказания за акты пыток, совершенные представителями 

государственных органов; 

 g) обеспечение передачи дел детей-правонарушителей на рассмотрение 

общественного учреждения, назначенного прокуратурой или судом; 

 h) применение не связанных с лишением свободы мер в виде общественных 

работ к беременным или кормящим женщинам и к женщинам, имеющим малолетних 

детей; 

 i) отмену статьи 12 Закона о паспортах и миграции, предусматривающей 

письменное согласие опекуна на выезд ребенка из страны в сопровождении одной 

только матери; 

 j) ужесточение наказания за торговлю женщинами, детьми и людьми с 

инвалидностью. 

 B. Интерактивный диалог и ответы государства — объекта обзора 

10. В ходе интерактивного диалога с заявлениями выступили 97 делегаций. 

Вынесенные в ходе диалога рекомендации приведены в разделе II настоящего доклада. 

11. Иордания высоко оценила усилия Судана по поощрению и защите прав 

человека и основных свобод, а также его законодательные реформы, несмотря на 

стоящие перед страной трудности. 

12. Кувейт отметил, что, несмотря на сохраняющиеся проблемы, Судан предпринял 

определенные шаги в области прав человека, включая ратификацию международных 

договоров. 

13. Кыргызстан отметил присоединение к конвенциям МОТ и ратификацию 

Конвенции против пыток и Конвенции о борьбе с дискриминацией в области 

образования. 

14. Латвия вынесла рекомендации. 

15. Ливан приветствовал диалог всех сторон как единственный способ сохранить 

единство и суверенитет Судана. 
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16. Ливия высоко оценила принятые стратегии и планы, а также шаги, 

предпринятые для укрепления прав человека, особенно для прекращения 

дискриминации в отношении женщин. 

17. Лихтенштейн вновь заявил о своей решительной поддержке важности 

демократических преобразований в Судане. 

18. Литва выразила обеспокоенность по поводу захвата власти, вновь заявила о 

своей поддержке демократических устремлений народа Судана и призвала вернуться 

к его традициям мира и гражданского правления. 

19. Люксембург вынес рекомендации. 

20. Малави отметила усилия, прилагаемые в целях поощрения и защиты прав 

человека. 

21. Малайзия приветствовала приверженность Судана универсальному 

периодическому обзору и выразила надежду на достижение прочного мира и 

устойчивой стабильности. 

22. Мали приветствовала усилия по борьбе с торговлей людьми, включая меры по 

укреплению внутреннего правового арсенала и двусторонние соглашения с соседними 

странами. 

23. Мальта вынесла рекомендации. 

24. Маршалловы Острова положительно оценили отмену смертной казни в случаях 

убийства, совершенного детьми, и институциональные реформы. 

25. Мавритания приветствовала меры, принятые в области институциональной 

реформы, искоренения бедности, обеспечения жильем, всеобщего базового 

образования и расширения прав и возможностей женщин. 

26. Мексика с удовлетворением отметила активизацию сотрудничества с 

Международным уголовным судом и разработку Конституционного документа. 

27. Черногория выразила обеспокоенность по поводу применения военными 

властями чрезмерной силы против мирных демонстрантов, вновь заявив о своей 

поддержке перехода к демократии под гражданским руководством. 

28. Марокко высоко оценило реформу правовой базы по правам человека в Судане, 

открытие отделения УВКПЧ и создание национального правозащитного учреждения. 

29. Намибия отметила, что несмотря на недавние проблемы, удалось добиться 

прогресса в защите прав человека, включая внесение в законодательство поправок, 

ужесточающих наказание за преступления, связанные с торговлей женщинами и 

детьми. 

30. Непал выразил признательность за ратификацию Конвенции против пыток и 

отметил принятие Конституционного документа и разработку законодательства для 

борьбы с бедностью и достижения социально-экономического роста. 

31. Нидерланды выразили обеспокоенность по поводу военного переворота и 

чрезмерного насилия со стороны военных в отношении мирных демонстрантов и 

медицинского персонала. 

32. Во время выступления Нидерландов Судан поднял вопрос по порядку ведения 

заседания, связанный с использованием некорректной терминологии, и потребовал 

соблюдения международных норм и правил системы Организации Объединенных 

Наций. 

33. Председатель напомнил делегатам, что мероприятие должно проходить в 

конструктивном ключе и не становиться политизированным, и попросил 

выступающих, говоря о государствах, придерживаться официальной терминологии 

Организации Объединенных Наций. Председатель дал секретариату указание при 

подготовке доклада придерживаться официальной терминологии Организации 

Объединенных Наций. 
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34. Боливарианская Республика Венесуэла присоединилась к заявлению Судана по 

порядку ведения заседания. 

35. Новая Зеландия выразила обеспокоенность по поводу достоверных сообщений 

о случаях гибели демонстрантов и нарушениях их прав человека, а также жестоком 

обращении с задержанными со стороны суданских властей. 

36. Нигер высоко оценил прогресс, достигнутый в выполнении рекомендаций 

предыдущих циклов обзора, и призвал Судан принять законопроекты о правосудии 

переходного периода и о правах человека. 

37. Норвегия осудила переворот, который поставил под угрозу улучшения, 

достигнутые переходным правительством в направлении мира, демократических 

преобразований, прав человека и защиты гражданского населения4. 

38. Оман приветствовал то, каким образом Судан осуществляет рекомендации 

механизма универсального периодического обзора, и изменения в области 

законодательства. 

39. Пакистан отметил усилия Судана по искоренению нищеты и обеспечению 

доступа к базовым услугам. 

40. Парагвай выразил обеспокоенность в связи с сохранением дискриминационной 

практики и насилия в отношении уязвимых групп населения. 

41. Филиппины приветствовали национальные стратегии и планы устойчивого 

развития и усилия по приведению законодательных мер в соответствие с 

международными обязательствами. 

42. Португалия подтвердила свою решительную поддержку преобразований в 

Судане и немедленного возвращения на демократический путь. Она позитивно 

отметила отмену уголовной ответственности за вероотступничество и ограничение 

сферы применения телесных наказаний и смертной казни. 

43. Катар приветствовал законодательные реформы и создание правозащитных 

механизмов и призвал стороны в Судане работать над достижением безопасности, 

стабильности и развития. 

44. Республика Корея заявила, что по-прежнему обеспокоена репрессиями в 

отношении протестующих и сообщениями о сексуальном насилии во время 

демонстраций. Она призвала к демократическим преобразованиям. 

45. Румыния отметила, что достижение прогресса в области прав человека 

усложнилось после захвата власти военными 25 октября 2021 года и последовавших 

за этим событий. Она заявила, что по-прежнему обеспокоена политической ситуацией, 

состоянием в области безопасности и экономическим положением. 

46. Делегация Судана представила информацию о процессе правовой реформы, 

который включает в себя пересмотр и принятие следующих законодательных  

актов: 

 a) Закона о личном статусе; 

 b) Закона о печати и публикациях; 

 c) законопроекта о национальной комиссии по правам человека; 

 d) законопроекта о борьбе с домашним насилием; 

 e) законопроекта о борьбе с расовой дискриминацией; 

 f) Закона об инвалидах. 

47. В целях обеспечения институциональной реформы Судан вывел должность 

прокурора из системы исполнительной власти. 

  

 4 По поднятому Суданом вопросу о порядке ведения заседания см. пункты 32–33. 
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48. Судан уделяет должное внимание борьбе с бедностью, предоставляя жилье, 

улучшая условия жизни и внедряя схему предоставления прямой социальной 

поддержки в виде денежных выплат семьям. В 2018 году в рамках усилий по 

достижению Целей в области устойчивого развития был учрежден Верховный совет 

по социальному обеспечению и сокращению бедности. 

49. Судан вел работу по обеспечению всеобщего доступа к услугам 

здравоохранения без дискриминации путем принятия стратегического плана на  

2021–2024 годы с целью создания всеобъемлющей системы медицинского 

страхования. Совместно с Детским фондом Организации Объединенных Наций и 

Всемирной организацией здравоохранения была организована вакцинация граждан от 

коронавирусной инфекции (COVID-19). 

50. Была разработана стратегия в области образования (2007–2031 годы), 

направленная на сокращение неравенства в качестве образования и повышение уровня 

образования девочек, с уделением особого внимания кочевникам и перемещенным 

лицам. Число школ увеличилось на 2800, что позволило обеспечить доступ к 

образованию еще 1 млн детей. Число учащихся, которые завершили начальное 

образование и перешли в среднюю школу, в течение этого периода также  

увеличилось — с 251 000 до 336 000. Общий уровень охвата дошкольным 

образованием в 2017 году составил 43 процента. В лагерях беженцев были открыты 

школы. Судан предпринял дальнейшие усилия по обеспечению детей, окончивших 

начальную школу, возможностями профессионального образования. 

51. Статья 28 Закона о государственной службе предусматривает равную плату за 

равноценный труд. В соответствии с Конституционным документом не менее 

40 процентов членов Законодательного совета должны составлять женщины. 

52. Наиболее значимыми инициативами, предпринятыми для улучшения 

гендерного равенства, стали национальная политика по расширению прав и 

возможностей женщин (2007 год, обновлена в 2017 году), национальная стратегия по 

борьбе с насилием в отношении женщин (2015–2030 годы), национальный план по 

выполнению резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности (утвержден в 2020 году) и 

документ, содержащий унифицированные стандартные рабочие процедуры для 

рассмотрения случаев гендерного насилия и реагирования на них. В целях 

обеспечения оказания комплексных медицинских услуг женщинам и девочкам, 

ставшим жертвами сексуального насилия, прокурор принял постановление № 6 

2016 года, в соответствии с которым женщинам, пострадавшим от насилия или 

серьезных злоупотреблений, предоставляется приоритетный доступ к неотложной 

медицинской помощи и право на основании медицинского заключения обратиться с 

жалобой в целях возбуждения уголовного преследования, наказания виновных и 

возмещения ущерба жертвам. 

53. Судан принял национальную стратегию по предотвращению детских браков, 

которая является частью национальной стратегии в интересах детей (2018–2030 годы), 

и обновил национальный план действий по прекращению практики детских браков на 

период 2021–2031 годов. Закон о регистрации актов гражданского состояния 2011 года 

гарантирует право на бесплатную регистрацию рождения и предусматривает 

наказание для лиц, не зарегистрировавших рождение своих детей. 

54. В Судане создана онлайновая сеть, связывающая родильные дома с общей 

администрацией отделов регистрации актов гражданского состояния, через которую 

можно зарегистрировать рождение ребенка и получить национальный 

идентификационный номер. На сегодняшний день из 685 больниц к этой сети 

подключены 343. 

55. Конституционный документ гарантирует уважение прав, свобод и 

человеческого достоинства лиц с инвалидностью, возможности для получения 

образования и трудоустройства, а также их участие в жизни общества. Судан 

разработал стратегию по расширению экономических возможностей и обеспечению 

надлежащей занятости инвалидов на период 2017–2020 годов. Кроме того, было 

разработано руководство по обучению глухих, подготовлен словарь жестового языка  
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и выпущен справочник суданских стандартов и технических условий, напечатанных 

шрифтом Брайля. Была введена квота, согласно которой не менее 2 процентов 

должностей должно быть выделено для инвалидов. 

56. Конституционный документ гарантирует права на свободу выражения мнений, 

свободу мирных собраний, свободу создавать ассоциации и организации, а также 

свободу религии или убеждений. Был создан консультативный комитет для 

пересмотра и реформирования законодательства о прессе, публикациях и средствах 

массовой информации. Прокурор издал директивы по регулированию мирных 

демонстраций, которые запрещают сотрудникам правоохранительных органов и 

полиции применение чрезмерной силы против мирных демонстрантов. 

57. В рамках предпринимаемых усилий по решению проблем, связанных с 

убежищем и перемещением, Судан в сотрудничестве с Южным Суданом принял 

секторальную стратегию в отношении перемещенных лиц, беженцев, возвращенцев и 

местных общин. 

58. Что касается борьбы с торговлей людьми, то Судан заключил двусторонние 

соглашения с большинством соседних стран и сформировал совместные силы под 

единым командованием для контроля общих границ. В 2021 году Судан внес поправки 

в Закон о борьбе с торговлей людьми (2014 года), расширив определение этого 

преступления, отменив концепцию «согласия» жертв и ужесточив наказания. Была 

создана специализированная прокуратура по делам о торговле людьми и разработан 

национальный план на период 2021–2023 годов, направленный на предотвращение 

торговли людьми. 

59. В том, что касается сотрудничества с международными механизмами, в 

2019 году Судан подписал соглашение с УВКПЧ о создании отделения в стране. Был 

подписан меморандум о взаимопонимании и сотрудничестве между Канцелярией 

Прокурора Международного уголовного суда и Министерством юстиции по вопросам, 

касающимся лиц, ордера на арест которых выданы Судом. Создана Комплексная 

миссия Организации Объединенных Наций по оказанию содействия в переходный 

период в Судане. 

60. Прокурор Судана издал распоряжения о создании следующих комиссий для 

расследования сообщений об убийствах: 

 a) комиссии по расследованию нарушений, совершенных с 25 октября 

2021 года; 

 b) комиссии по расследованию убийств в сентябре 2013 года; 

 c) комиссии по расследованию внесудебных казней, нарушений прав 

человека и деяний, квалифицирующихся как преступления по Уголовному кодексу 

1991 года, совершенных в период с 11 апреля по 30 июня 2019 года; 

 d) комиссии по расследованию и установлению фактов исчезновения людей 

после разгона сидячей забастовки перед генеральным штабом вооруженных сил, 

создана в 2019 году; 

 e) комиссии по расследованию дел, касающихся лиц, убитых во время 

революции в декабре 2018 года, создана в 2021 году. 

61. Был назначен специальный прокурор по преступлениям, совершенным в 

Дарфуре, задачей которого будет проведение расследований по всем заявлениям о 

сексуальном насилии в зонах конфликтов. 

62. В рамках Джубского мирного соглашения был продлен срок мандата 

Специального суда по Дарфуру, созданного до начала переходного периода. 

63. Прокурор в сотрудничестве с Прокурором Международного уголовного суда и 

Министерством юстиции продолжил расследование дел в Дарфуре в целом и дел о 

сексуальном насилии в частности. 
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64. Комиссия по расследованию предполагаемых нарушений прав человека в 

лагерях для перемещенных лиц Эль-Генейна и Криндинг передала в суд 33 дела. 

Еще одна комиссия была создана для расследования инцидентов в лагере Калма. 

65. В марте 2016 года Судан подписал с Организацией Объединенных Наций план 

действий по защите детей от нарушений в зонах вооруженных конфликтов. 

Использование детей в вооруженных конфликтах было признано уголовным 

преступлением в соответствии с национальным законодательством. В настоящее 

время внедряется система перенаправления, а детям-жертвам предоставляется 

медицинская помощь и поддержка. 

66. Судан провел правовые и институциональные реформы в соответствии со 

статьей 8 Конституционного документа для обеспечения независимости судебной 

системы и верховенства закона. Виновные в нарушениях международного 

гуманитарного права и прав человека в Дарфуре, разыскиваемые Международным 

уголовным судом, были арестованы и находятся под следствием. 

67. Смертная казнь была отменена за преступления «тазир» (преступления, за 

которые судья может выносить приговор по своему усмотрению). В соответствии с 

Конституционным документом были отменены все формы телесных и жестоких 

наказаний. Согласно статье 53, смертная казнь может применяться в качестве 

наказания только за особо тяжкие преступления (худуд и кисас) при наличии 

достаточных гарантий и специальных положений, после исчерпания всех способов 

обжалования и соблюдения процедур справедливого судебного разбирательства, в 

соответствии с пунктом 2 статьи 6 Международного пакта о гражданских и 

политических правах. Смертная казнь не может быть назначена за преступления, 

совершенные лицами моложе 18 лет или лицами в возрасте старше 70 лет, за 

исключением случаев худуд и кисас. 

68. Судан признает, что перед ним стоит множество проблем, в том числе: 

 a) глубокий экономический кризис, который повлиял на общее положение 

в стране; 

 b) политическая нестабильность; 

 c) вооруженные племенные конфликты в нескольких штатах; 

 d) продолжающееся негативное воздействие односторонних 

принудительных санкций; 

 e) отсутствие финансирования для проведения шестой переписи населения, 

запланированной на апрель 2022 года; 

 f) нехватка финансирования для обучения сотрудников государственных 

учреждений, в частности правоохранительных органов; 

 g) вспышка пандемии COVID-19 и вызванные ею негативные последствия; 

 h) трудности с финансированием мирных договоров и специальных 

соглашений по вопросам безопасности, необходимых для выполнения Суданом своих 

международных обязательств; 

 i) нехватка финансирования со стороны международного сообщества для 

реализации стратегий и программ по поощрению и защите прав человека; 

 j) большое число беженцев и нелегальных иммигрантов, которые создали 

бремя для страны. 

69. В своем национальном докладе переходное правительство представило 

информацию об усилиях, которые оно приложило для выполнения своих обещаний 

улучшить ситуацию в области прав человека в стране, положить конец войне и 

построить справедливый, всеобъемлющий и устойчивый мир. Достижению прогресса 

в установлении мира способствовало принятие Суданом мирных соглашений. 

70. Делегация Судана выразила благодарность и признательность всем партнерам, 

предоставившим техническую помощь любого рода, которая оказала столь 
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благотворное влияние на выполнение обязательств в области прав человека. Она 

призвала международное сообщество продолжать оказывать техническую помощь для 

дальнейшего продвижения и защиты прав человека в Судане. 

71. Российская Федерация положительно отметила шаги, предпринятые в целях 

укрепления правовых инструментов защиты прав человека. 

72. Саудовская Аравия выразила признательность за усилия, предпринятые для 

проведения экономической реформы, и призвала международное сообщество 

поддержать Судан в переходный период. 

73. Сенегал приветствовал законодательные и институциональные реформы, 

проведенные для укрепления основных свобод. 

74. Сербия высоко оценила принятие и реализацию стратегического плана 

национального фонда медицинского страхования (2021–2024 годы) в целях улучшения 

ситуации в области здравоохранения. 

75. Сьерра-Леоне приветствовала отмену телесных наказаний и смертной казни для 

детей, а также обновление национального плана по искоренению детских браков. 

76. Словения призвала все стороны продолжать политический диалог, 

воздерживаться от применения силы против демонстрантов и выполнять свои 

обязательства по Конституционному документу. 

77. Сомали выразило признательность за приверженность Судана делу поощрения 

и защиты прав человека. 

78. Южная Африка приветствовала ратификацию Суданом Конвенции против 

пыток и присоединение к Международной конвенции для защиты всех лиц от 

насильственных исчезновений. 

79. Южный Судан с удовлетворением отметил присоединение Судана к 

Международной конвенции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений. 

80. Испания выразила сожаление по поводу отсутствия политического понимания 

того, как закрепить демократические преобразования и защиту прав человека в 

Судане. 

81. Шри-Ланка приветствовала новый Билль о правах, принятие ряда 

прогрессивных законов и ратификацию Суданом Конвенции против пыток и 

Конвенции МОТ о трехсторонних консультациях (международные трудовые нормы) 

1976 года (№ 144), Конвенции о свободе объединений и защите права объединяться в 

профсоюзы 1948 года (№ 87) и Конвенции о принудительном труде 1930 года (№ 29). 

82. Государство Палестина отметило ратификацию основных договоров по правам 

человека и создание отделения УВКПЧ, а также похвалило Судан за разработку 

стратегий и национальных планов в области прав человека. 

83. Швеция призвала к немедленному возвращению к демократическим 

преобразованиям под гражданским руководством и выразила обеспокоенность по 

поводу сексуального и гендерного насилия, калечащих операций на женских половых 

органах и детских браков. 

84. Швейцария выразила обеспокоенность в связи с недавними событиями, 

которые ставят под угрозу прогресс, достигнутый в области демократического и 

инклюзивного управления и национального примирения. 

85. Таиланд приветствовал политику и программы, принятые Суданом для 

расширения прав и возможностей женщин, и отметил меры, принятые для 

предотвращения и смягчения последствий пандемии COVID-19. 

86. Тимор-Лешти положительно отметил ратификацию договоров по правам 

человека и включение в Конституционный документ наказания за калечащие операции 

на женских половых органах и отмену смертной казни для детей. 

87. Того отметило отмену Суданом преступления вероотступничества и отмену 

порки и смертной казни за содомию. 
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88. Тунис приветствовал создание в Судане отделения УВКПЧ, ратификацию 

Конвенции против пыток и присоединение к Международной конвенции для защиты 

всех лиц от насильственных исчезновений. 

89. Украина выразила сожаление в связи с тем, что прогресс в области прав 

человека был поставлен под угрозу в результате захвата власти военными, и 

обеспокоенность по поводу актов насилия против мирных демонстрантов и 

сексуальных нападений со стороны сил безопасности на женщин и девочек. 

90. Объединенные Арабские Эмираты высоко оценили усилия Судана по 

поощрению прав человека и приветствовали выполнение обещаний, особенно в 

области прав женщин. 

91. Соединенное Королевство осудило переворот и насилие в отношении 

демонстрантов, призвав Судан соблюдать права человека и нести ответственность за 

нарушения и злоупотребления5. 

92. Объединенная Республика Танзания приветствовала ратификацию 

международных договоров и проведение социально-экономических реформ. 

93. Соединенные Штаты призвали международное сообщество поддержать 

демократические устремления суданского народа после захвата власти военными. 

94. Уругвай выразил обеспокоенность по поводу прерывания процесса 

демократических преобразований, что подрывает достигнутый прогресс. 

95. Боливарианская Республика Венесуэла выразила надежду на то, что суданский 

народ вновь откроет для себя путь национального примирения без иностранного 

вмешательства. 

96. Вьетнам отметил усилия по осуществлению принятых рекомендаций, 

вынесенных в ходе второго цикла обзора. 

97. Йемен высоко оценил принятие законов и стратегий, включая стратегию по 

искоренению бедности, национальную программу по достижению Целей в области 

устойчивого развития и создание национального учреждения по правам человека. 

98. Замбия выразила удовлетворение в связи с тем, что Судан находится в процессе 

ратификации Римского статута Международного уголовного суда. 

99. Афганистан выразил признательность за ратификацию Суданом 

международных договоров, но по-прежнему обеспокоен невыполнением им 

международных обязательств по правам беженцев и просителей убежища. 

100. Ангола предложила суданским властям сохранить обнадеживающий прогресс в 

области прав человека, зафиксированный с 2019 года. 

101. Аргентина с удовлетворением отметила присоединение Судана к 

Международной конвенции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений. 

102. Армения призвала Судан рассмотреть возможность присоединения к основным 

международным и региональным договорам по правам человека. 

103. Австралия заявила, что последние события указывают на изменение траектории 

развития ситуации с правами человека в Судане и что демократические 

преобразования остаются под угрозой. 

104. Австрия выразила обеспокоенность по поводу невыполнения прежних 

обязательств и нынешнего тяжелого политического кризиса в Судане. 

105 Азербайджан высоко оценил принятие Суданом законодательных актов и 

стратегий, ратификацию международных договоров по правам человека и усилия по 

искоренению бедности. 

  

 5 Там же. 
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106. Бахрейн дал высокую оценку позитивным мерам, принятым Суданом для 

выполнения своих обязательств по улучшению прав человека, прекращению войны и 

достижению устойчивого мира. 

107. Бангладеш признал усилия Судана по улучшению ситуации с правами человека 

и важность поддержки со стороны международного сообщества. 

108. Бельгия выразила обеспокоенность по поводу приостановки действия 

ключевых статей Конституционного документа после событий 25 октября 2021 года и 

продолжающегося применения смертоносного насилия во время протестов. 

109. Бразилия призвала Судан укреплять инициативы по поощрению равенства, 

борьбе с дискриминацией и расширению участия в политической жизни. Она отметила 

поправки к Уголовному кодексу и призвала к дополнительным законодательным 

реформам. 

110. Буркина-Фасо высоко оценила прогресс, достигнутый Суданом в выполнении 

предыдущих рекомендаций, в том числе по искоренению практики калечащих 

операций на женских половых органах. 

111. Бурунди с удовлетворением отметило подготовку Суданом законопроекта по 

борьбе с насилием в отношении женщин, включая положения, запрещающие ранние 

браки, а также его усилия по борьбе с бедностью. 

112. Канада осудила захват власти военными и призвала к быстрому возобновлению 

демократического переходного процесса под руководством гражданских лиц в 

соответствии с Конституционным документом. 

113. Чад приветствовал усилия Судана в партнерстве с организациями гражданского 

общества по выполнению предыдущих рекомендаций. 

114. Чили позитивно отметило ратификацию международных договоров о правах 

человека. 

115. Китай призвал все стороны в Судане решать разногласия путем диалога и 

высказался против иностранного вмешательства. 

116. Кот-д'Ивуар поздравил Судан с достигнутым прогрессом, особенно с внесением 

поправок в Уголовный кодекс 1991 года. 

117. Чехия осудила военный переворот и последовавшие за ним насилие и 

незаконные задержания и призвала идти по пути мира и демократии6. 

118. Дания осудила применение насилия против мирных демонстрантов и 

задержание активистов и журналистов. Она предложила помощь в укреплении 

потенциала и техническую поддержку. 

119. Джибути высоко оценила сотрудничество Судана с органами Организации 

Объединенных Наций, включая открытие отделения УВКПЧ. 

120. Эстония подчеркнула важность мониторинга соблюдения прав человека и 

выразила надежду на назначение специального докладчика по стране. Она с 

озабоченностью отметила применение насилия в отношении демонстрантов. 

121. Эфиопия поблагодарила делегацию за всеобъемлющий национальный доклад и 

информацию, представленную устно. 

122. Фиджи поздравили Судан с недавней ратификацией двух договоров по правам 

человека и присоединением к ним. 

123. Финляндия решительно осудила насилие в отношении мирных демонстрантов 

и медицинского и гуманитарного персонала и призвала страну вернуться к 

демократическим преобразованиям. 

  

 6 Там же. 
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124. Франция выразила серьезную озабоченность по поводу нарушений прав 

человека после прихода к власти военных и призвала к немедленному восстановлению 

переходных институтов. 

125. Грузия отметила законодательные и институциональные инициативы и 

создание независимых национальных следственных комиссий. Она выразила 

обеспокоенность по поводу сохранения смертной казни. 

126. Германия осудила захват власти военными и вновь заявила о своей полной 

поддержке народа в его борьбе за свободу, мир и справедливость с целью 

установления постоянной демократической системы. 

127. Исландия вынесла рекомендации. 

128. Индия выразила признательность за создание рамок и механизмов для борьбы 

с насилием в отношении женщин. 

129. Индонезия выразила надежду на то, что развивающаяся политическая ситуация 

будет разрешена мирным путем посредством инклюзивного, демократического 

национального диалога. 

130. Ирак приветствовал продолжающийся политический диалог, направленный на 

обеспечение мирной и демократической передачи власти и поощрение прав человека. 

131. Ирландия отметила приостановку исторического демократического перехода, 

что обращает вспять прогресс в области поощрения и защиты прав человека. Она 

выразила обеспокоенность по поводу применения смертоносного оружия, 

сексуального и гендерного насилия, а также безнаказанности. 

132. Италия приветствовала недавнюю ратификацию и присоединение к двум 

договорам по правам человека. 

133. Япония выразила обеспокоенность по поводу насилия в отношении 

демонстрантов, задержания активистов и подрыва вооруженными силами процесса 

перехода к гражданскому правлению, включая решение о расширении их полномочий. 

134. Алжир приветствовал взаимодействие Судана с УВКПЧ в целях получения 

технической помощи и наращивания потенциала. Он положительно отметил 

ратификацию Конвенции против пыток и Конвенции МОТ о трехсторонних 

консультациях (международные трудовые нормы) 1976 года (№ 144). 

135. Египет высоко оценил ратификацию Суданом международных договоров по 

правам человека, внесение поправок в законодательство, отмену уголовной 

ответственности за вероотступничество, введение уголовной ответственности за 

калечащие операции на женских половых органах и усилия по искоренению бедности. 

Он призвал активизировать диалог между сторонами для восстановления 

безопасности и стабильности. 

136. В заключение Судан выразил благодарность и признательность Председателю 

Совета по правам человека и секретариату Рабочей группы за их усилия по 

обеспечению успешного проведения обзора. Он выразил признательность всем 

делегациям, представившим рекомендации в ходе встречи, и подтвердил свою 

приверженность выполнению обязательств по конвенциям в области прав человека. 

 II. Выводы и/или рекомендации 

137. Приводимые ниже рекомендации будут изучены Суданом, который 

представит свои ответы в установленные сроки, но не позднее пятидесятой сессии 

Совета по правам человека: 

137.1 ратифицировать международные договоры по правам человека, 

участником которых он еще не является (Украина); 

137.2 ратифицировать основные международные конвенции по  

правам человека, которые еще не были ратифицированы, включая 
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Факультативный протокол к Конвенции против пыток и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания и Конвенцию о ликвидации всех форм дискриминации в 

отношении женщин (Чехия); 

137.3 ратифицировать до сих пор не ратифицированные конвенции о 

правах человека, включая Конвенцию о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин и Конвенцию против пыток и 

Факультативный протокол к ней (Замбия); 

137.4 ратифицировать основные конвенции по правам человека, такие 

как Конвенция о ликвидации всех форм дискриминации в отношении 

женщин, Конвенция против пыток и Факультативный протокол к ней 

(Лихтенштейн); 

137.5 ускорить процесс ратификации Конвенции о ликвидации всех 

форм дискриминации в отношении женщин и Международной конвенции 

о защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей (Бангладеш); 

137.6 ускорить ратификацию Конвенции о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин и эффективно реализовать 

национальный план действий по обеспечению гендерного равенства 

(Таиланд); 

137.7 рассмотреть вопрос о ратификации Конвенции о ликвидации 

всех форм дискриминации в отношении женщин и второго 

Факультативного протокола к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленного на отмену смертной казни (Чили); 

137.8 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции 

против пыток и второй Факультативный протокол к Международному 

пакту о гражданских и политических правах, направленный на отмену 

смертной казни (Литва); 

137.9 ратифицировать Конвенцию о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин и второй Факультативный 

протокол к Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни (Сьерра-Леоне); 

137.10 ратифицировать Конвенцию о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин (Парагвай); 

137.11 ратифицировать Римский статут Международного уголовного 

суда и второй Факультативный протокол к Международному пакту о 

гражданских и политических правах, направленный на отмену смертной 

казни (Парагвай); 

137.12 продолжать присоединение к дополнительным международным 

конвенциям по правам человека, включая Конвенцию о ликвидации всех 

форм дискриминации в отношении женщин, и продолжать сотрудничество 

с правозащитными механизмами Организации Объединенных Наций 

(Государство Палестина); 

137.13 рассмотреть возможность ратификации Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин (Индия); 

137.14 рассмотреть возможность ратификации Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин (Непал); 

137.15 ратифицировать Конвенцию о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин (Литва); 

137.16 ратифицировать Конвенцию о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин (Латвия); 

137.17 ратифицировать Конвенцию о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин (Того); 
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137.18 ратифицировать Конвенцию о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин (Маршалловы Острова); 

137.19 ратифицировать Конвенцию о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин (Малайзия); 

137.20 ратифицировать Конвенцию о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин (Ангола); 

137.21 ратифицировать Конвенцию о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин (Армения); 

137.22 ратифицировать Конвенцию о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин (Дания); 

137.23 завершить процесс ратификации Конвенции о ликвидации всех 

форм дискриминации в отношении женщин (Ирак); 

137.24 активизировать усилия по ратификации Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин (Фиджи); 

137.25 ратифицировать без оговорок Конвенцию о ликвидации всех 

форм дискриминации в отношении женщин и Протокол к Африканской 

хартии прав человека и народов, касающийся прав женщин в Африке 

(Протокол Мапуту) (Испания); 

137.26 ратифицировать все статьи Конвенции о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин без оговорок (Канада); 

137.27 ратифицировать Конвенцию о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин без оговорок к статьям 2 и 16 

(Исландия); 

137.28 ратифицировать Конвенцию о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин без каких-либо оговорок, 

противоречащих предмету и цели Конвенции (Швеция); 

137.29 ратифицировать Конвенцию о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин и обеспечить полноценное, равное и 

конструктивное участие женщин (Ирландия); 

137.30 ратифицировать Конвенцию о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин и укрепить усилия по борьбе с 

дискриминацией и насилием в отношении женщин (Италия); 

137.31 подтвердить свою приверженность полной защите прав человека 

женщин и девочек, в том числе путем активизации усилий по ратификации 

Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин 

(Уругвай); 

137.32 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин (Намибия); 

137.33 обеспечить выполнение резолюции 1325 (2000) Совета 

Безопасности о женщинах и мире и безопасности и ратифицировать 

Конвенцию о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин 

(Новая Зеландия); 

137.34 наращивать усилия по присоединению к Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин и ее 

эффективному применению, обеспечивая, чтобы права женщин и девочек 

были в центре демократического переходного процесса (Румыния); 

137.35 присоединиться к Международной конвенции для защиты всех 

лиц от насильственных исчезновений (Армения); 

137.36 подписать и ратифицировать Международную конвенцию о 

защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей (Марокко); 
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137.37 ратифицировать Международную конвенцию о защите прав всех 

трудящихся-мигрантов и членов их семей (Нигер); 

137.38 продолжить процесс ратификации Международной конвенции о 

защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей (Того); 

137.39 ратифицировать Римский статут Международного уголовного 

суда и полностью привести свое внутригосударственное законодательство 

в соответствие со всеми предусмотренными в нем обязательствами, как 

ранее уже рекомендовалось (Латвия); 

137.40 ратифицировать Римский статут Международного уголовного 

суда и сотрудничать с Судом, в том числе по выдаче ордеров на арест 

бывшего президента Омара Хасана Ахмеда аль-Башира и других 

должностных лиц (Лихтенштейн); 

137.41 ратифицировать Римский статут и включить все 

соответствующие положения в национальное законодательство, в том 

числе обязательство оперативно и в полном объеме сотрудничать с 

Международным уголовным судом, а также определения геноцида, 

преступлений против человечности и военных преступлений, 

охватываемых Статутом (Мальта); 

137.42 активизировать парламентский процесс ратификации Римского 

статута Международного уголовного суда (Уругвай); 

137.43 рассмотреть возможность ратификации Римского статута 

Международного уголовного суда и обеспечить безусловное 

сотрудничество и доступ в проблемные зоны для следователей 

Международного уголовного суда (Бельгия); 

137.44 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции 

против пыток (Дания) (Ливан); 

137.45 ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни (Намибия) (Словения) 

(Армения); 

137.46 рассмотреть вопрос о ратификации второго Факультативного 

протокола к Международному пакту о гражданских и политических 

правах, направленного на отмену смертной казни (Непал); 

137.47 ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни, и обеспечить закрепление этих 

мер в суданском законодательстве (Канада); 

137.48 ввести мораторий на смертную казнь с целью ее последующей 

отмены и рассмотреть вопрос о ратификации второго Факультативного 

протокола к Международному пакту о гражданских и политических 

правах (Латвия); отменить смертную казнь, ратифицировать второй 

Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и 

политических правах и незамедлительно ввести мораторий на приведение 

в исполнение смертных приговоров (Исландия); ввести де-юре мораторий 

на смертную казнь и ратифицировать второй Факультативный протокол 

к Международному пакту о гражданских и политических правах (Италия); 

137.49 ратифицировать Конвенцию против пыток (Кот-д'Ивуар); 

137.50 ратифицировать Конвенцию против пыток (Армения); 

137.51 продолжить сотрудничество с Международным уголовным 

судом, ратифицировать Римский статут Международного уголовного суда 

и обеспечить эффективное преследование и привлечение к 
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ответственности за серьезные преступления по международному праву 

(Швеция); 

137.52 ратифицировать Международную конвенцию для защиты всех 

лиц от насильственных исчезновений (Того); 

137.53 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции 

против пыток (Того); 

137.54 активизировать кампании по повышению осведомленности о 

смертной казни и публичные обсуждения этого вопроса с целью скорейшей 

отмены этой меры наказания и как можно скорее ратифицировать второй 

Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленный на отмену смертной казни (Уругвай); 

137.55 принять меры по предотвращению всех форм пыток, в том числе 

путем ратификации Факультативного протокола к Конвенции против 

пыток, а также по предотвращению насильственных исчезновений, 

произвольных задержаний и внесудебных казней, и обеспечить 

ответственность за все нарушения и злоупотребления (Италия); 

137.56 рассмотреть возможность принятия необходимых мер с целью 

ратификации Факультативного протокола к Конвенции против пыток и 

второго Факультативного протокола к Международному пакту о 

гражданских и политических правах, направленного на отмену смертной 

казни (Аргентина); 

137.57 продолжать конструктивное сотрудничество с международными 

правозащитными механизмами (Бангладеш); 

137.58 в полной мере сотрудничать с механизмами системы 

Организации Объединенных Наций, особенно со Специальным 

представителем Генерального секретаря по Судану, Управлением 

Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам 

человека и специальными процедурами (Аргентина); 

137.59 в полной мере сотрудничать с правозащитными механизмами 

Организации Объединенных Наций, в частности с экспертом по правам 

человека в Судане и Управлением Верховного комиссара (Люксембург); 

137.60 продолжать сотрудничество с УВКПЧ, а также другими органами 

Организации Объединенных Наций (Сомали); 

137.61 в полной мере сотрудничать с правозащитными механизмами, в 

том числе путем направления постоянного приглашения мандатариям 

специальных процедур Совета по правам человека (Норвегия); 

137.62 взаимодействовать и укреплять сотрудничество с 

правозащитными механизмами Организации Объединенных Наций в 

качестве выражения открытости и твердой воли Судана в отношении 

продвижения прав человека и основных свобод в стране (Марокко); 

137.63 рассмотреть возможность направления постоянного 

приглашения всем мандатариям специальных процедур Совета по правам 

человека, как это было рекомендовано ранее (Латвия); 

137.64 рассмотреть возможность направления открытого и постоянного 

приглашения всем правозащитным механизмам (Парагвай); 

137.65 расширять сотрудничество с правозащитными механизмами 

Организации Объединенных Наций, включая недавно назначенного 

Независимого эксперта по вопросу о положении в области прав человека в 

Судане (Республика Корея); 

137.66 продолжать сотрудничать с Организацией Объединенных Наций 

на благо братского суданского народа (Иордания); 
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137.67 повысить эффективность работы национального 

правозащитного механизма, следить за выполнением его рекомендаций и 

разработать планы по контролю за их выполнением (Иордания); 

137.68 укрепить механизм осуществления рекомендаций по правам 

человека, представления докладов и принятия последующих мер, а также 

рассмотреть возможность сотрудничества в этих целях (Парагвай); 

137.69 продолжить выполнение рекомендаций, вытекающих из 

универсального периодического обзора и международных обязательств 

Судана в области прав человека, с целью укрепления соответствующей 

правовой и институциональной базы (Румыния); 

137.70 заручиться международной поддержкой для улучшения 

экономики Судана (Кувейт); 

137.71 немедленно восстановить переход к демократии под гражданским 

руководством при содействии Организации Объединенных Наций, 

отменить чрезвычайное положение и обеспечить защиту мирных 

демонстрантов (Соединенные Штаты Америки); 

137.72 продолжать усилия по достижению мира и национального 

примирения в целях улучшения ситуации с правами человека в стране 

(Сомали); 

137.73 найти политическое решение, сформировать правительство под 

гражданским руководством и успешно завершить переходный процесс 

(Австрия); 

137.74 прилагать усилия к поощрению мира и безопасности в целях 

содействия осуществлению прав человека своего народа (Вьетнам); 

137.75 активизировать усилия по участию в переговорах с 

гражданскими органами в целях перехода к гражданской власти (Южный 

Судан); 

137.76 выступать за восстановление диалога в целях поиска мирного 

решения кризиса, чтобы двигаться в направлении демократии и мира 

(Парагвай); 

137.77 объединить национальные усилия, чтобы внести вклад в 

создание основ для примирения и стабильности в Судане (Алжир); 

137.78 полностью выполнить Джубское мирное соглашение (Южный 

Судан); 

137.79 выполнять Джубское мирное соглашение, реформировать сектор 

безопасности и провести свободные и справедливые выборы (Соединенные 

Штаты Америки); 

137.80 поддерживать усилия по поощрению диалога о достижении 

устойчивого мира (Пакистан); 

137.81 продолжить усилия по построению прочного мира в регионе 

Дарфур (Оман); 

137.82 осуществить необходимые реформы для обеспечения поощрения 

и защиты прав человека и установления демократического верховенства 

права (Испания); 

137.83 восстановить гражданское правление и принять меры на основе 

Конституционного документа 2019 года, позволяющие стране вернуться к 

своим обязательствам по демократическому переходу и продвижению по 

пути прогресса в институциональных и правовых реформах (Румыния); 

137.84 предпринять шаги по приведению внутреннего законодательства 

в соответствие с ратифицированными международными договорами по 

правам человека (Малави); 
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137.85 продолжить работу по приведению национального 

законодательства в соответствие с международными и региональными 

обязательствами Судана (Оман); 

137.86 продолжать предпринимать целенаправленные шаги по 

совершенствованию национального законодательства в части соблюдения 

прав и свобод человека (Российская Федерация); 

137.87 провести дальнейшие законодательные реформы в целях 

обеспечения соответствия страны международным стандартам в области 

прав человека (Украина); 

137.88 отменить статью 148 Уголовного кодекса (Уругвай); 

137.89 укрепить соответствующую законодательную политику и 

принять дополнительные административные меры по борьбе с 

разжиганием ненависти, расизмом, ксенофобией и связанной с ними 

нетерпимостью (Армения); 

137.90 активизировать усилия по разработке и укреплению 

необходимой законодательной базы для решения межсекторальных 

экологических проблем, в том числе в области изменения климата и 

уменьшения опасности бедствий (Фиджи); 

137.91 продолжать усилия по институциональной и законодательной 

реформе в соответствии с международными обязательствами в области 

прав человека (Ирак); 

137.92 продолжать комплексные реформы в области прав человека 

(Кыргызстан); 

137.93 принять все необходимые меры для обеспечения защиты прав 

человека (Украина); 

137.94 продолжать усилия по обеспечению реализации всех своих 

национальных планов (Государство Палестина); 

137.95 ускорить процесс разработки стратегии страны в области прав 

человека (Азербайджан); 

137.96 продолжать усилия по разработке национальной стратегии в 

области прав человека (Египет); 

137.97 создать независимую национальную комиссию по правам 

человека и выделить ей необходимые ресурсы для работы и получения 

аккредитации в соответствии с принципами, касающимися статуса 

национальных учреждений, занимающихся поощрением и защитой прав 

человека (Парижские принципы) (Замбия); 

137.98 создать независимую национальную комиссию по правам 

человека в соответствии с Парижскими принципами (Сьерра-Леоне); 

137.99 принять закон о создании национальной комиссии по правам 

человека в соответствии с Парижскими принципами (Мали); 

137.100 продолжать усилия по завершению процесса создания 

национальной комиссии по правам человека (Сенегал); 

137.101 принять закон о создании национальной комиссии по правам 

человека (Ливан); 

137.102 продолжить принимать меры, направленные на создание 

национальной комиссии по правам человека (Пакистан); 

137.103 наращивать усилия по созданию национального правозащитного 

учреждения и обеспечить ему возможность осуществления деятельности в 

соответствии с Парижскими принципами (Непал); 
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137.104 принять законодательство, гарантирующее защиту от всех форм 

дискриминации (Мексика); 

137.105 запретить дискриминацию, жестокое обращение и уголовные 

преступления, совершаемые сотрудниками правоохранительных органов 

в отношении гражданских лиц (Малайзия); 

137.106 принять всеобъемлющий закон о борьбе с дискриминацией и 

обеспечении равноправия, запрещающий дискриминацию по таким 

признакам как раса, цвет кожи, пол, язык, религия, политические или 

иные убеждения, национальное или социальное происхождение, возраст 

или инвалидность (Афганистан); 

137.107 продолжать усилия по продвижению к отмене уголовной 

ответственности за однополые отношения по обоюдному согласию между 

взрослыми людьми (Испания); 

137.108 приложить необходимые усилия для содействия отмене 

дискриминационных положений, затрагивающих лесбиянок, геев, 

бисексуалов, трансгендеров и интерсексов, и положить конец применению 

уголовной ответственности за сексуальные акты между взрослыми 

людьми одного пола по обоюдному согласию (Чили); 

137.109 отменить уголовную ответственность за сексуальные отношения 

по обоюдному согласию между взрослыми лицами одного пола (Италия); 

137.110 отменить уголовную ответственность за сексуальные отношения 

по обоюдному согласию между совершеннолетними лицами одного пола 

(Исландия); 

137.111 рассмотреть возможность введения моратория на приведение в 

исполнение смертных приговоров в целях последующей полной отмены 

смертной казни (Грузия); 

137.112 добиваться прогресса в деле отмены смертной казни путем 

введения моратория на применение высшей меры наказания (Испания); 

ввести официальный мораторий на применение смертной казни 

(Австралия); ввести мораторий на смертную казнь в качестве первого 

шага на пути к ее отмене (Португалия); 

137.113 ввести де-юре мораторий на смертную казнь и заменить все 

смертные приговоры альтернативными наказаниями (Швейцария); 

137.114 предпринять эффективные шаги для отмены смертной казни 

(Лихтенштейн); 

137.115 отменить смертную казнь за все без исключения преступления 

(Маршалловы Острова); отменить смертную казнь (Эстония); 

137.116 отменить смертную казнь за все преступления (Кот-д'Ивуар); 

137.117 обеспечить безопасность гуманитарных работников и 

гуманитарных объектов (Парагвай); 

137.118 воздерживаться от любого насилия или применения силы против 

мирных демонстрантов и немедленно освободить незаконно задержанных 

(Германия); 

137.119 немедленно прекратить неоправданное и непропорциональное 

применение силы против мирных демонстрантов и провести 

расследование случаев насилия в отношении демонстрантов, включая 

гендерное насилие, предположительно совершенное Суданскими 

вооруженными силами (Япония); 

137.120 прекратить произвольные задержания и освободить всех 

гражданских лиц, задержанных в результате перехода власти к военным 

25октября 2021 года и связанных с этим протестов (Австралия); 
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137.121 эффективно защитить право на мирные собрания, немедленно 

прекратив чрезмерное применение силы сотрудниками служб 

безопасности против мирных демонстрантов, журналистов, медицинского 

персонала и учреждений, предотвращая произвольные задержания и 

пытки, а также отменив приказ о чрезвычайном положении № 4 

(Нидерланды); 

137.122 усилить меры по недопущению чрезмерного и/или  

смертоносного применения силы сотрудниками служб безопасности, 

правоохранительных органов и/или военными в контексте мирных 

гражданских демонстраций (Аргентина); 

137.123 отменить все виды пыток, в частности порку как вид наказания 

(Швейцария); 

137.124 соблюдать международные обязательства в области 

гуманитарного права и прав человека, положив конец неизбирательным 

нападениям на гражданское население, защищая, в частности, уязвимые 

социальные группы (Парагвай); 

137.125 отменить чрезвычайное положение, воздерживаться от 

произвольных задержаний и освободить всех политических заключенных 

(Норвегия); 

137.126 выпустить из тюрьмы всех лиц, осужденных за осуществление 

ими основных прав и свобод (Люксембург); 

137.127 обеспечить защиту гражданского населения, особенно в районах, 

затронутых конфликтом, таких как Дарфур и Южный Кордофан (Литва); 

137.128 разрешить существующий конфликт путем диалога между 

группами суданского общества с целью сохранения его единства и 

целостности (Йемен); 

137.129 полностью выполнить резолюцию S-32/1 Совета по правам 

человека, принятую на его тридцать второй специальной сессии, в том 

числе в отношении независимого механизма для поддержки стремления 

суданского народа к демократии и верховенству права (Бразилия); 

137.130 предпринять все необходимые шаги для сохранения 

демократических принципов, основанных на эффективном управлении и 

уважении прав человека (Индонезия); 

137.131 обеспечить тщательное расследование всех серьезных нарушений 

прав человека (Украина); 

137.132 расследовать все случаи насильственных исчезновений и 

обеспечить привлечение к ответственности и наказание виновных лиц 

соразмерно тяжести совершенных ими преступлений (Черногория); 

137.133 расследовать и в уголовном порядке преследовать нарушения 

международных норм в области прав человека и гуманитарного права, 

совершенные вооруженными силами (Замбия); 

137.134 решить проблему безнаказанности за нарушения прав человека, 

в том числе путем расширения сотрудничества с Международным 

уголовным судом и принятия эффективных мер правосудия переходного 

периода (Ирландия); 

137.135 обеспечить ответственность за грубые нарушения прав человека 

путем привлечения виновных к ответственности и предоставления средств 

правовой защиты жертвам (Черногория); 

137.136 гарантировать верховенство права путем поддержания 

независимости судей (Маршалловы Острова); 
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137.137 инициировать оперативные, эффективные, независимые и 

беспристрастные расследования заявлений о преступлениях по 

международному праву и привлечь подозреваемых лиц к ответственности 

(Литва); 

137.138 вести борьбу с безнаказанностью лиц, совершивших нарушения 

прав человека, и создать механизм правосудия переходного периода 

(Франция); 

137.139 в полной мере сотрудничать с Международным уголовным судом 

(Швейцария); 

137.140 создать основанные на правах человека и подотчетности 

механизмы примирения для предотвращения и разрешения межобщинных 

конфликтов (Сьерра-Леоне); 

137.141 продолжать принимать меры, направленные на улучшение 

функционирования судебной и пенитенциарной систем (Российская 

Федерация); 

137.142 принять конкретные меры по выполнению содержащихся в 

Конституционном документе 2019 года обещаний и уважать права 

демонстрантов (Канада); 

137.143 изменить законодательство для обеспечения свободы слова и 

прессы (Эстония); 

137.144 обеспечить полноценную защиту гражданских и политических 

прав, включая свободу выражения мнений, собраний и ассоциации 

(Люксембург); 

137.145 выполнять свои международные обязательства по защите 

свободы слова, ассоциации и мирных собраний, предпринять дальнейшие 

действия по воссозданию национальной комиссии по правам человека и 

принять законодательство для обеспечения полного соблюдения своих 

международных обязательств по Конвенции против пыток (Новая 

Зеландия); 

137.146 защищать свободу выражения мнений, свободу мирных собраний 

и свободу ассоциации, уважая свободу средств массовой информации и 

избегая любого непропорционального применения силы или 

произвольных арестов и задержаний (Швейцария); 

137.147 расследовать случаи физических нападений и кибератак на 

журналистов, работников СМИ и правозащитников и их преследования, а 

также обеспечить свободу выражения мнений (Литва); 

137.148 соблюдать права на свободу выражения мнений и собраний, в том 

числе путем разрешения мирных протестов и привлечения к 

ответственности лиц, совершивших насилие в отношении демонстрантов 

(Норвегия); 

137.149 продолжать усиливать содействие межконфессиональному 

диалогу и религиозной терпимости (Индонезия); 

137.150 полностью соблюдать свободу мирных собраний и ассоциаций и 

воздерживаться от чрезмерного применения силы против мирных 

демонстрантов (Республика Корея); 

137.151 гарантировать безопасную и благоприятную среду для 

журналистов и работников средств массовой информации и обеспечить 

право на доступ к информации (Республика Корея); 

137.152 в полной мере обеспечить права на свободу мирных собраний и 

выражения мнений, в том числе для участников акций протеста, а также 

строгое соблюдение силами безопасности своих обязательств по 

международному праву в области прав человека (Испания); 
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137.153 обеспечить равное и полноценное участие в политических и 

общественных делах, свободу выражения мнений, свободу прессы и 

безопасность журналистов (Япония); 

137.154 обеспечить безопасную среду, способствующую законной 

деятельности правозащитников и журналистов (Испания); 

137.155 принять меры по обеспечению безопасной, достойной и 

благоприятной среды для гражданского общества и правозащитников, 

особенно женщин-правозащитниц, свободной от преследований, 

запугивания и домогательств (Латвия); 

137.156 немедленно открыть гражданское пространство и обеспечить 

защиту свободы слова и собраний для всех суданцев, включая 

представителей гражданского общества, правозащитников и журналистов 

(Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии); 

137.157 уважать свободу слова, ассоциации и мирных собраний, 

обеспечить быстрое, независимое и беспристрастное расследование всех 

нарушений прав человека и привлекать виновных к ответственности 

(Финляндия); 

137.158 предпринять шаги для укрепления уважения прав на свободу 

выражения мнений и мирных собраний и обеспечить привлечение к 

ответственности за все нарушения против мирных демонстрантов 

(Бразилия); 

137.159 гарантировать уважение прав человека и основных свобод, 

включая право на мирные собрания, свободу выражения мнений и свободу 

прессы, необходимые для подготовки свободных и прозрачных выборов в 

июле 2023 года, и уважать права суданского народа на мирное выражение 

своего мнения без страха насилия или репрессий (Франция); 

137.160 воздерживаться от преследования демонстрантов и 

организаторов собраний за осуществление ими своего права на мирные 

собрания (Чехия); 

137.161 незамедлительно инициировать меры по обеспечению защиты 

гражданского населения, уважения свободы слова и права людей на 

мирные собрания (Германия); 

137.162 немедленно отменить чрезвычайное положение и защитить права 

на свободу информации, выражения мнений и мирных собраний 

(Ирландия); 

137.163 создать более безопасную и благоприятную среду для повышения 

уровня свободы слова, ассоциации и мирных собраний, а также обеспечить 

подотчетность (Италия); 

137.164 всем суданским сторонам следует в полной мере и добросовестно 

участвовать в переговорах при содействии Организации Объединенных 

Наций для выработки решения, которое приведет к восстановлению 

гражданского правительства и проведению свободных и справедливых 

выборов (Соединенное Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии); 

137.165 создать законодательные, судебные и избирательные органы и 

объявить даты передачи председательства в Суверенном совете и 

проведения выборов (Соединенные Штаты Америки); 

137.166 обеспечить организацию свободных и инклюзивных выборов с 

целью скорейшего возвращения к гражданскому правительству 

(Люксембург); 

137.167 организовать свободные и справедливые выборы (Литва); 
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137.168 работать со всеми заинтересованными сторонами, чтобы выйти 

из нынешнего политического тупика и проложить путь к демократии и 

миру (Австралия); 

137.169 прекратить чрезмерное и непропорциональное применение силы 

против гражданских лиц, участвующих в демонстрациях, и отстаивать 

право на свободу выражения мнений, мирных собраний и ассоциации, 

включая наличие свободной и безопасной среды для работы журналистов 

(Австралия); 

137.170 вновь подтвердить приверженность демократическим 

преобразованиям в стране, в том числе путем вступления в инклюзивный 

диалог с участием широкого круга гражданских заинтересованных сторон, 

который может привести к свободным и справедливым выборам (Дания); 

137.171 заручиться международной поддержкой для решения 

политических вопросов (Кувейт); 

137.172 принять все необходимые меры по борьбе с торговлей людьми и 

обеспечению поддержки и защиты жертв (Ливия); 

137.173 выполнить все задачи национального плана по борьбе с 

торговлей людьми (Лихтенштейн); 

137.174 активизировать усилия по укреплению потенциала носителей 

обязанностей в области борьбы с торговлей людьми (Филиппины); 

137.175 продолжать усилия по поощрению и защите прав мигрантов, 

беженцев, просителей убежища и перемещенных лиц, а также по борьбе с 

торговлей людьми (Вьетнам); 

137.176 укреплять сотрудничество с международными и национальными 

механизмами по борьбе с торговлей людьми (Бахрейн); 

137.177 активизировать усилия по обеспечению продуктивной и 

достойной занятости своего населения (Боливарианская Республика 

Венесуэла); 

137.178 поддерживать мир и стабильность, преодолевать имеющиеся 

трудности и содействовать устойчивому экономическому и социальному 

развитию (Китай); 

137.179 продолжить усилия по реализации планов экономических 

реформ (Саудовская Аравия); 

137.180 удвоить усилия по улучшению экономических условий и 

повышению уровня жизни суданского народа (Катар); 

137.181 продолжать усилия по искоренению бедности и повышению 

уровня жизни (Кыргызстан); 

137.182 продолжать усилия по борьбе с бедностью в рамках комплексной 

программы социального обеспечения (Тунис); 

137.183 укрепить стратегию борьбы с многомерной нищетой 

(Боливарианская Республика Венесуэла); 

137.184 увеличить объем финансовых ассигнований на программы 

борьбы с бедностью и разработать оперативные программы, 

направленные на улучшение экономических и социальных условий жизни 

наиболее уязвимых групп населения (Мавритания); 

137.185 продолжить шаги, направленные на эффективную реализацию 

национальной стратегии по искоренению бедности, а также национальной 

программы устойчивого развития (Пакистан); 
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137.186 стремиться к еще более эффективной реализации национальной 

стратегии сокращения бедности с целью устранения коренных причин 

бедности (Сербия); 

137.187 принять комплексную национальную стратегию сокращения 

масштабов бедности, используя подход, основанный на правах человека 

(Тимор-Лешти); 

137.188 укрепить программы и политику в области социального 

развития и сокращения масштабов бедности (Сомали); 

137.189 активизировать текущие усилия по борьбе с бедностью через 

национальные программы социального обеспечения и реализацию Целей 

в области устойчивого развития (Шри-Ланка); 

137.190 рассмотреть возможность создания комплексной системы 

социального обеспечения для защиты лиц, находящихся в уязвимом 

положении, в том числе занятых в неформальном секторе (Тимор-Лешти); 

137.191 укреплять систему социального обеспечения для дальнейшей 

эффективной защиты прав уязвимых групп населения (Китай); 

137.192 активизировать усилия по поиску финансирования для обучения 

сотрудников государственных учреждений, особенно правоохранительных 

органов (Объединенная Республика Танзания); 

137.193 увеличить объем инвестиций в сектор здравоохранения, включая 

подготовку медицинского персонала в области прав человека, и принять 

меры по устранению всех форм препятствий, стигматизации и 

дискриминации, создавая безопасную и благоприятную среду в 

медицинских учреждениях для всех, в том числе для лиц, затронутых ВИЧ, 

и ключевых групп населения (Португалия); 

137.194 продолжать усилия по развитию сектора здравоохранения и 

обеспечению всеобщего доступа к медицинскому обслуживанию (Тунис); 

137.195 прилагать больше усилий в целях обеспечения доступа к 

качественным услугам здравоохранения и укрепления системы всеобщего 

охвата услугами здравоохранения (Катар); 

137.196 наращивать усилия по обеспечению всеобщего доступа к 

базовому медицинскому обслуживанию (Сенегал); 

137.197 продолжать меры по обеспечению равного доступа к услугам 

здравоохранения, в том числе в рамках стратегического плана на период 

2021–2024 годов (Шри-Ланка); 

137.198 продолжать применять все меры, необходимые для защиты 

жизни и здоровья своих граждан, и рассмотреть возможность полной 

реализации всеобщего охвата услугами здравоохранения (Таиланд); 

137.199 продолжить усилия по предоставлению всеобщего доступа к 

услугам здравоохранения без дискриминации (Боливарианская 

Республика Венесуэла); 

137.200 снизить прямую и предотвратимую материнскую смертность 

путем предоставления услуг по охране материнского и репродуктивного 

здоровья (Буркина-Фасо); 

137.201 более активно заниматься осуществлением плана борьбы с 

малярией (Оман); 

137.202 принять конкретные меры по обеспечению доступа к основному 

пакету первичных медицинских услуг для всех, соответствующей 

подготовки медицинского персонала и обеспечению наличия достаточного 

числа медработников и медицинских учреждений (Индия); 
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137.203 обратиться к международному сообществу за поддержкой в 

обеспечении доступа к вакцинам от COVID-19 в интересах всех людей 

(Бангладеш); 

137.204 продолжать применять национальные стратегии для достижения 

своих целей, в частности в области образования, здравоохранения и борьбы 

с бедностью (Иордания); 

137.205 поддерживать усилия по реформированию и развитию сектора 

образования с целью охвата всех слоев общества (Ливия); 

137.206 прилагать дальнейшие усилия по расширению доступности 

качественного образования и достижению цели обеспечения образования 

для всех без какой-либо дискриминации (Катар); 

137.207 продолжать усилия по развитию сектора образования и 

обеспечить доступ к бесплатному базовому образованию для всех в 

соответствии со стратегией в области образования и национальным 

планом в области образования (Тунис); 

137.208 продолжать усилия, прилагаемые в секторе образования, 

особенно в отношении обеспечения бесплатного образования на начальных 

этапах (Саудовская Аравия); 

137.209 продолжать работу над обеспечением всеобщего доступа к 

образованию, уделяя особое внимание уязвимым группам населения и 

повышая уровень образования среди девочек (Шри-Ланка); 

137.210 продолжать усилия по обеспечению доступа к образованию для 

всех, особенно девочек и насильно перемещенных лиц (Ливан); 

137.211 продолжить меры, направленные на сокращение различий в 

качестве образования, и активизировать реализацию проектов по 

поддержке образования (Азербайджан); 

137.212 продолжать усилия по обеспечению всеобщего доступа к 

образованию и сокращению гендерного неравенства при зачислении в 

школу (Бангладеш); 

137.213 увеличивать инвестиции в сферу образования и расширить охват 

детей школьным образованием (Китай); 

137.214 активизировать усилия по укреплению права на качественное 

образование для всех, в частности путем осуществления мер по содействию 

расширению доступа девочек к школьному образованию (Джибути); 

137.215 продолжать продвигать права человека, в том числе путем 

включения их в национальную образовательную программу (Эфиопия); 

137.216 принимать меры по повышению осведомленности общества об 

опасностях и последствиях ранних браков и калечащих операций на 

женских половых органах (Эфиопия); 

137.217 приложить дальнейшие усилия для повышения уважения к 

правам человека посредством образовательных и учебных программ по 

правам человека для государственного аппарата с привлечением 

возможного двустороннего и международного сотрудничества 

(Индонезия); 

137.218 расширить программы обучения, профессиональной подготовки 

и наращивания потенциала в области прав человека (Алжир); 

137.219 активизировать усилия по борьбе со всеми формами 

дискриминации в отношении женщин (Сербия); 

137.220 ускорить формирование комиссии по делам женщин и 

гендерному равенству и комиссии по правовой реформе (Эстония); 
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137.221 ускорить процесс создания комиссии по делам женщин и 

гендерному равенству и принять закон о насилии в отношении женщин, 

включающий положения об уголовной ответственности за домашнее 

насилие (Мексика); 

137.222 обеспечить поощрение прав женщин (Украина); 

137.223 обеспечить полный доступ к правосудию для женщин  

(Кот-д'Ивуар); 

137.224 продолжать поощрение прав женщин и девочек, бороться со 

всеми видами дискриминации в их отношении и осуществлять 

национальный план действий по выполнению резолюции Совета 

Безопасности о женщинах и мире и безопасности (Люксембург); 

137.225 продолжать свои исключительные усилия по укреплению 

участия и расширению прав и возможностей женщин в политической и 

общественной жизни и реализации ими большего числа гражданских и 

политических прав (Иордания); 

137.226 обеспечить возврат к демократическим преобразованиям и 

создать условия для полноценного, равного и конструктивного  

участия женщин в посреднических процессах в соответствии с 

резолюцией 1325 (2000) Совета Безопасности, что приведет к 

формированию законного правительства под руководством гражданских 

лиц (Нидерланды); 

137.227 придерживаться национального плана действий Судана по 

вопросам женщин, мира и безопасности и выполнять положения 

Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин 

(Норвегия); 

137.228 продолжить шаги, направленные на ликвидацию 

дискриминации и злоупотреблений в отношении женщин и девочек 

(Грузия); 

137.229 расследовать все случаи нарушений прав человека и 

злоупотреблений, прежде всего гендерного насилия, и привлекать 

виновных лиц к ответственности (Словения); 

137.230 интегрировать женские вопросы во все сектора и поддерживать 

женщин в выполнении их функций, а также развивать их потенциал и 

навыки (Объединенные Арабские Эмираты); 

137.231 повышать осведомленность общественности о проблемах и 

правах женщин и оказывать помощь в создании комиссий, организаций и 

общественных инициатив в интересах женщин (Объединенные Арабские 

Эмираты); 

137.232 навсегда прекратить насилие и обеспечить возможность для 

посреднических усилий (Австрия); 

137.233 усилить меры, направленные на то, чтобы женщины могли 

пользоваться большим числом гражданских и политических прав, и 

обеспечить равноправие (Бахрейн); 

137.234 обеспечить постоянные консультации с группами по защите прав 

женщин и учитывать гендерную перспективу в ходе реализации Джубского 

мирного соглашения, в том числе при реформировании сектора 

безопасности и военного сектора (Бельгия); 

137.235 рассмотреть возможность внесения поправок в Закон о 

гражданстве и подзаконные акты с целью поддержания независимого 

права граждан Судана на передачу своего гражданства без дискриминации 

по признаку пола или семейного положения (Чили); 
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137.236 наращивать усилия по ликвидации дискриминации и насилия по 

признаку сексуальной ориентации и гендерной идентичности, как 

реальной, так и предполагаемой, в соответствии со своими 

обязательствами в области прав человека (Фиджи); 

137.237 содействовать полноценному участию женщин, молодежи и 

гражданского общества в переходном процессе в Судане, включая 

соблюдение обязательств по квотам для женщин в представительных 

учреждениях (Франция); 

137.238 обеспечить, чтобы еще не принятая постоянная конституция 

основывалась на правах человека и верховенстве права и чтобы текущие 

дискуссии о ее содержании отражали точку зрения женщин и молодежи 

(Германия); 

137.239 отменить статьи Уголовного кодекса Судана и положения Закона 

о личном статусе, нарушающие основные личные свободы и права женщин 

и девочек (Исландия); 

137.240 проводить беспристрастные расследования по всем заявлениям о 

жестоком обращении, преследованиях и внесудебных казнях на основании 

сексуальной ориентации или гендерной идентичности (Исландия); 

137.241 приложить дополнительные усилия для сокращения масштабов 

бедности и улучшения условий жизни среди сельских женщин, в том числе 

путем укрепления системы предоставления финансовых кредитов и 

займов (Индия); 

137.242 рассмотреть возможность повышения эффективности сбора и 

обработки данных, связанных с гендерным равенством и правами женщин 

(Филиппины); 

137.243 принимать все необходимые юридические и практические меры 

для борьбы с насилием в отношении женщин и девочек и домашним 

насилием (Латвия); 

137.244 пересмотреть нормативные акты и государственное 

законодательство, легализующие любую форму насилия или 

дискриминации в отношении женщин и девочек, например положения об 

опеке мужчин и послушании жен, провозглашенные в Законе о личном 

статусе (Лихтенштейн); 

137.245 уделять приоритетное внимание защите женщин от насилия 

путем реформирования или отмены государственного законодательства 

(Эстония); 

137.246 принять меры по предотвращению сексуального и гендерного 

насилия и защите от него наряду с формированием механизмов 

подотчетности в условиях конфликта и перемещения населения (Мальта); 

137.247 продолжать осуществление мер по борьбе с гендерным насилием 

и вредными видами традиционной практики (Непал); 

137.248 искоренить насилие и дискриминацию в отношении женщин, в 

том числе путем отмены всех дискриминационных законов и обеспечения 

участия женщин в принятии решений, в том числе в текущем мирном 

процессе (Португалия); 

137.249 продолжить усиление мер по борьбе с насилием в отношении 

женщин и девочек и обеспечить правовую защиту жертв сексуального и 

гендерного насилия (Южная Африка); 

137.250 утвердить и ввести в действие предложенный закон о насилии в 

отношении женщин, включая положения, четко устанавливающие 

уголовную ответственность за домашнее насилие и предусматривающие 

строгие наказания (Австралия); 
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137.251 осуществлять национальный план действий по вопросам 

женщин, мира и безопасности и рамочную программу сотрудничества с 

Организацией Объединенных Наций по предотвращению сексуального 

насилия в отношении женщин и девочек и реагированию на него во время 

конфликта (Швеция); 

137.252 принять меры для обеспечения правосудия в отношении семей и 

лиц, пострадавших в результате разгона мирных демонстрантов 3 июня 

2019 года, а также убитых и раненых в период с 25 октября 2021 года, 

включая жертв сексуального и гендерного насилия (Канада); 

137.253 дополнительно укрепить меры по борьбе с насилием в отношении 

женщин, включая усилия по борьбе с калечащими операциями на женских 

половых органах, путем эффективного судебного преследования лиц, 

поощряющих такую практику, содействующих или непосредственно 

выполняющих эти операции, учитывая, что распространенность 

калечащих операций на женских половых органах остается чрезвычайно 

высокой (Чехия); 

137.254 продолжать принимать меры по борьбе с насилием в отношении 

женщин (Египет); 

137.255 усилить меры, направленные на искоренение практики 

калечащих операций на женских половых органах, посредством более 

репрессивного правового арсенала в отношении лиц, совершающих такие 

операции, а также посредством применения действующих законов и 

политики, запрещающих такую практику во всех ее формах (Джибути); 

137.256 продолжить правовые реформы, проводимые переходным 

правительством под руководством премьер-министра Хамдока, включая 

введение уголовной ответственности за калечащие операции на женских 

половых органах, и обеспечить их полную реализацию (Финляндия); 

137.257 предпринять дальнейшие шаги по борьбе с вредной практикой в 

отношении женщин, в частности с калечащими операциями на женских 

половых органах (Сомали); 

137.258 обеспечить соблюдение запрета на калечащие операции на 

женских половых органах с помощью эффективного механизма судебного 

преследования (Украина); 

137.259 соблюдать запрет калечащих операций на женских половых 

органах путем эффективного преследования тех, кто их поощряет, 

содействует их проведению или практикует их (Буркина-Фасо); 

137.260 активизировать усилия по искоренению калечащих операций на 

женских половых органах, включая активизацию информационных 

кампаний о медицинских и психологических рисках, связанных с этим 

явлением (Мавритания); 

137.261 продолжать принимать меры по поощрению и защите прав 

ребенка (Грузия); 

137.262 принимать все необходимые меры для защиты детей от всех форм 

насилия, отсутствия заботы, телесных повреждений, вреда и эксплуатации 

(Малави); 

137.263 активизировать усилия по обеспечению прав детей и защите их 

от насилия, жестокого обращения и участия в вооруженных конфликтах 

(Италия); 

137.264 привести национальное законодательство в соответствие с 

обязательствами перед международными правозащитными механизмами, 

в том числе путем запрета телесных наказаний, которые присутствуют в 

законодательстве и в системе исполнения наказаний (Австрия); 
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137.265 принять меры по защите детей от всех форм насилия и 

эксплуатации, включая телесные наказания, принудительный труд, 

ранние браки и вербовку в армию (Португалия); 

137.266 объявить телесные наказания вне закона (Италия); 

137.267 принять законодательство, прямо запрещающее телесные 

наказания детей в любых условиях, и отменить все законодательные 

положения, оправдывающие использование телесных наказаний в 

качестве воспитательного метода (Чад);  

137.268 внести изменения в законодательство, установив минимальный 

возраст для вступления в брак на уровне 18 лет (Мексика); 

137.269 рассмотреть возможность внесения изменений в 

законодательство в целях установления минимального возраста для 

вступления в брак на уровне 18 лет (Сьерра-Леоне); 

137.270 обеспечить защиту детей от грубых нарушений и предоставить 

надлежащую поддержку для их реинтеграции и реабилитации 

(Филиппины); 

137.271 активизировать усилия по обеспечению ответственности за 

серьезные нарушения в отношении детей путем привлечения виновных к 

правосудию и предоставления средств правовой защиты жертвам 

(Бельгия); 

137.272 проводить социальную политику поддержки семьи в 

соответствии с ценностями общества (Алжир); 

137.273 в законодательстве и на практике обеспечить защиту прав 

уязвимых групп населения, в частности женщин, детей, лиц с 

инвалидностью, пожилых людей и представителей этнических 

меньшинств (Российская Федерация); 

137.274 выполнять положения Конвенции о правах инвалидов, 

ратифицированной одновременно с присоединением к Факультативному 

протоколу к ней в апреле 2009 года (Южный Судан); 

137.275 принять необходимые меры в целях реализации положений 

Конвенции о правах инвалидов и реструктуризации государственных 

учреждений с учетом потребностей женщин-инвалидов (Чад); 

137.276 принять национальную стратегию просвещения по вопросам 

инвалидности, основанную на правозащитном подходе (Ангола); 

137.277 продолжать усилия по поощрению прав инвалидов, включая их 

реабилитацию и интеграцию в общество и оказание им надлежащей 

медицинской помощи (Ливия); 

137.278 расширять права и возможности и способствовать 

экономической интеграции всех людей, независимо от наличия или 

отсутствия у них инвалидности (Малайзия); 

137.279 пересмотреть статью 3 Закона об инвалидах 2017 года, с тем 

чтобы ввести прямой запрет на дискриминацию по признаку 

инвалидности и обеспечить признание отказа в разумном приспособлении 

в качестве одной из форм дискриминации по признаку инвалидности; 

включить эти положения в будущий проект конституции, с тем чтобы 

обеспечить наивысшую степень юридической защиты от дискриминации 

по признаку инвалидности и множественных и перекрестных форм 

дискриминации, с которыми сталкиваются инвалиды (Южная Африка); 

137.280 активизировать усилия по наращиванию потенциала, 

направленные на расширение прав и возможностей лиц с инвалидностью 

и обеспечение равного доступа к достойной работе без дискриминации 

(Бурунди); 
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137.281 обеспечить надлежащее обращение с беженцами и просителями 

убежища путем соблюдения положений Конвенции о статусе беженцев и 

Закона о правилах предоставления убежища (Афганистан); 

137.282 активизировать усилия по предотвращению дальнейшего 

перемещения и продвинуться в поиске решений проблемы внутреннего 

перемещения лиц (Мексика); 

137.283 принять законодательные и административные меры по борьбе с 

безгражданством (Ангола). 

138. Все выводы и/или рекомендации, содержащиеся в настоящем докладе, 

отражают позицию представляющего(их) государства (государств) и/или 

государства — объекта обзора. Их не следует рассматривать в качестве 

одобренных Рабочей группой в целом. 
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